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Zbrodnia i kara, wierność i zdrada, rozpacz i nadzieja – czwarty tom serii zaskakujących i trzymających w napięciu zwierzęcych kryminałów.

– Ale przecież wrócisz?

 – Mam nadzieję – odpowiedział Szczurbert, ale w jego głosie dało się słyszeć coś podobnego do strachu. – Postaram się.

– Obawiasz się, że Pani Łaska odgryzie ci głowę? – przeraził się Borsukot. – Nie idź do niej! Proszę cię, nie idź!

– Nic się nie bój! – powiedział Szczurbert z godnością. – Co szczura nie zabije, to sprawi, że stanie się ciemniejszy.

– Ale przecież Pani Łaska morduje szczury! Odgryza im głowy i wyrywa serca!

– Prawdziwy szczur żyje tak, jakby już wyrwano mu serce.

To najdziwniejsza sprawa, z jaką Borsuk Starszy zetknął się w swojej karierze. Jakiś skubaniec wyrywa pióra ptakom z Dalekiego Lasu. Jego ofiarą padli właśnie Puszczyk Paser i kukułka Madam Kuku. Co gorsza, głównym podejrzanym jest przybrany syn Borsuka, były policjant Borsukot. Wbrew wszystkiemu Borsuk Starszy wierzy w jego niewinność. Tylko jak zdoła ją udowodnić? Brak snu, przepracowanie i rządząca się w komisariacie agentka specjalna Supermysz nie ułatwiają mu zadania…
„Skubaniec” to czwarta część bestsellerowego cyklu kryminalnego Zwierzęce Zbrodnie, z detektywem Borsukiem i młodszym śledczym Borsukotem w rolach głównych. Stworzyła go Anna Starobiniec, wielokrotnie nagradzana i tłumaczona na wiele języków pisarka i scenarzystka, nazywana Królową Horroru. Kolejne tomy w przygotowaniu.
Polecamy także poprzednie części cyklu:
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Anna Starobiniec (ur. 1978) – rosyjska pisarka, scenarzystka i twórczyni gier edukacyjnych, nazywana Królową Horroru. Autorka wielokrotnie nagradzanych i tłumaczonych na wiele języków książek dla dzieci i dorosłych. Stworzony przez nią cykl kryminałów dla dzieci „Zwierzęce Zbrodnie” zyskał status bestsellera i doczekał się przekładu na angielski i niderlandzki. W Polsce znana do tej pory tylko z książek dla dorosłych „Schron 7/7” i „Szczeliny”. Od czasu agresji Rosji na Ukrainę mieszka w Gruzji.
Marie Muravski – rosyjska ilustratorka współpracująca z wieloma rosyjskimi autorami i wydawcami. Pochodzi z małego syberyjskiego miasteczka, większość czasu poświęca własnemu projektowi wydawniczemu – „milczącym książkom”, czyli ilustrowanym opowieściom bez słów. W 2019 roku wzięła udział w prowadzonym przez polskie wydawnictwo międzynarodowym projekcie „Zielony latawiec”.
Agnieszka Sowińska (ur. 1983) – tłumaczka z rosyjskiego, dziennikarka. Publikowała m.in. w „Gazecie Wyborczej”, „Dużym Formacie”, „Wysokich Obcasach”, dwutygodnik.com. Tłumaczyła książki takich autorów jak Maria Stiepanowa, Anna Starobiniec, Linor Goralik, Ałła Gorbunowa, Jelena Czyżowa, Walerij Paniuszkin, Michaił Chodorkowski i Aleksiej Nawalny. Członkini Jury Literackiej Nagrody m.st. Warszawy w latach 2021–2023.
Wydawnictwo Dwie Siostry Sp. z o.o., al. 3 Maja 2 m. 183, 00-391 Warszawa

tel. 22 618 25 30, k.domanska@wydawnictwodwiesiostry.pl

